
• 
f' 

:Huszonkilencedik évfolyam. 

-.umh ..,""' .......• .._... 
• 11117 '*'- • • . . • • . 1 lrwoGa, 

VJDUD: 
..,. ..... • •••••• Ir ..... 
. -.,. '*'- , . . . . • . 1 ll. 4o0 t. 

liTRDI!'I'eSlat: 
. ·~,..Ut .,or "ll'l'- 20 ru. 

.....:leD k<}vetloe:Wilál 16 fillclr. 

Arad, 1914. 

216-ik ·azám. 

Dl 
~QLITIKAI UAPILAP~ 

JI'ÓSZ~ZTO: 

S'rAUBEB JÓZSEF. 

,Egyes szám ára to tn:~r: 

SZERKESZTOSEG~ 
Aradi és CSBDádi egye&ll!t 

vasutak palotájáb;w,. , 
TELEFON~;~ 

KIADÓHfVATAL: 
Aradi Nyomda RészvéaJa 

T~. 

József főlilerezeg-ut 22. a. 
TBLBJ'ON·SZÁ.W: lU. 

Szerda, szeptember 9. 

Negyvenezer francia hadifogságban,. 

ge 
l '_, 

Maubeu 
!. 

elesett. 
.. -z 

·Berlin, szeptember 8. A nagy hadiszállásról jelentik a mai kelettel: 
Maubeuge tegnap· megadta magát, negyvenezer · hadifogoly, köztük · .négy 
tábornok, négyszáz ágyu és számos hadiszer került kezeinkre. ~ 

. · (A ·miniszterelnökség sajtóosztálya.) 
'' ~ 

4 TiJU.olt=·divizió pusztulása. -., ~ 

i • ·&·a r c·a i nk az , o r~ o ·s ~Z o k k a l. 
l . -.. ' • 

· A hadiszintér eseményei a szerb. oldalról l .egyesölt csapatai vonultak föl, nyugaton P.áris 
. törtánt ujabb támadó fellépéssel, amelybOI a közvetlen közelében tünnek föl a német had
. a Timok·divizió megsemmisiféae következp,tt be, pszlopok, . amelyek mögött B még ostro-
ismét három irány ba terelik. az érdeklödést. molt erődök közüt Maubeuge ma elesett és 
Három főbarctéren folyik a küzdelem: északon délen a sz~rbekre mértünk ujabb dönto esa
az oroszok ellen a németek és a monarchia pást. 

' A francia harctér eseményei. ; . 

mörül és itt várja be az egyes.ült ném!Jteket. A 
kisebb ütközeti:lkrOl még a reimsiról is ballgat 
a francia kormány. Általáb~n a híntalos kom
münikéi most már csak negativumokkttl akar
nak. hatni : hol nem ütköztek meg a mtnetek 
a franciákkal, mikor nem szenvedtek. vereséget · 
a. franci$k? Hogy ez mennyhe hat, egyelOre 
mm ludni, mert a telefonös.szekötteté!J rnlir 
Rómával is megszakadt. Annyi ismeretes ,a 

Maubeuge elfoglalása.. különben az e5tyetlan · záróerőd, ~~omelv~ idáig bordeauxi minisztertanácr~ jelentéseiböl, hogy' a 
Berlin: Német . főhadiszállásról je- még tartotta magát a németek vehemens iá- prefektusolt szerint az ország !~~okossága teljesén 

. · lentik: Maubeuge vára tegnap kapitu· madáslival szemben. -nyugodt és fe1el0sségének tudatában együLté~z 
lá.lt. Negyvenezer francia katona, köz- Szabad a.s ut Pária telé. a &:ormá.nynyal. •' ~ 

_,tiik négy táb.ornok hadifogságba esett. Forronoo az ostrom előtt; 6ll6 Piris_ 
Ar, • , , .4 'b · MaubP.uf;(e elestével a ziíróerOdök már nem • 
.,~..,ef!yszaz ag,yu es eg:ye ..n.agymennyz- "'ll k 11 h 1 d Berlin. Genfer Kurir J·elenti,. hogy 
Bél! Ü hadianyag a ném etek kezébe ke· u ana e ent a tizenegy irányból a a 6 német f . k ' l b t, bb 

· rült , . ' . ·· , · sere~eknek és Páríei~ ali~ van megállító gát a ranCla ormany a eg orzasz o 
. . · , . .,az. utjuk:ban. Maubeuge két ~er6dje és az azok tüntetések között menekült Bordeaux-

"-· A nénietek legujabb óriási diadalának szjn· között levO állások még vasárnap elestek és ba.· Amikor a' kormány tnanifesztá~iója 
helye, Maubeu~. jelent6s francia város és vár temap .mlir magát Maubeuge városát bombáz· megjelent,. százezrek kivonultak· tlz 'ut
N ord francia départementben, 17 kilométer- ták 8 németek. Hogy Páris alatt hol illanak -cára és a kocsikat, amelyekben a. illi
nyire Avesnest61, a Sambre és vasut mellett. · most a német'ekt errOl h'illl~at Stein' tábornok niszterek ültek, kőzápor fogadta. Az 
Gazdag, vi~zó város ez, harminoezer .lakos- jelentéle, de már ali2 Jebetnekcsak huu-hus"'onöt elnöki palota két hatalmas kőkapuját 

.sa1, üren fontos .ke1'8skedelmi és iMri tócpont, · kilométernyire távolabb a német osapatok Pária ki törték, a Place de la Coneordeon 
külöoösen vasipara fejlett a vaskohói híresek. külsO er.,ditményeit6J. Arról mér napok el6tt a,z állami épületek ablakait bezuzták. 
Pléh-, rés· és vasáruk készítésével, élénk ínár- érkezett hir, hogy Kluck lovassága Páris elOtt Ejfél után még nagyobb vehemencili
v6ny-, sdn-, ~bona· és posztókereskedéseel portyáz. A német lovasságtól pedig mAr eiak v:al· folyt a tüp.tetés: A Place de. ~~v p
foglalkozik a lakosság nagy réue. . BOr- éa pár kilométernyire van a gyalogság. A Maas hn a katonasag nyiltan fratern1~alt ~a 

·. keramia ipara is nevezetes. Maubeuge vára, 6ezaki yészén még au(luaztus 17 -én is azt hitte 'l tüntetőkkel. . · · · , · · ' 
amelyet a kétségbeesett francia sere~ most át- az ellenlfé~r, hogy ott csak német Iovass!\g cir·' . Róma; szeptember 8. Pilisból sürgős táv· 
'adott a németeknek, már kiállotta különben kál. ·Manvítz tábornok lovasainak kitftnOen· li- iratban jelentik,· ht.RY a németek a t6Város el· 

... egyNer u ~ostrom borralmait Amikor XIV. került a so~ százezernyi gyalogság mozdu\atait 'i leo döntő eupáera ké3zülnek. Egy német háa· 
.L.ajoa Elzáu-Lotbarinlliát'hóditotta me~, akkor. Jeple•ni.,Nern lehetetlen tehát, hogy ma vagy j aereg Mametól jobbra, Meaux és Lagui kO&ött 
foglalta el Turenne l655 .. ben elkeseredett os- holnap már P~ris alatt is megdördülnek a '»é- J alig 20 kilométernyy-e vu.u PAris külső eJöiÜ~ · 

. trom után Maubeuget. ' metek csodAlatos osvomágyui, a uehéz negy· ; tól. A franciák minden épkézllib embert tal"ru. 
:Maubeuge mostani ostroma körülbelül há- venkétcan timéteres taraokok. · · i állitottak, hogy a németek. benyomul!lsM .. mr~--

rom hétig tartott ~s hogy ilyen gyorsan véget A ~raq,oiák Párist a ~evenyésze~t er6dité· i akadál~ozzák. · j · . 
ért, abban - bár hivatalos jelentés még nem aekre b1zzák, amelyek állitólag a vtlág legba- j Becs, szepten:.ber 8. GenfbJ érkez, tt hu• 
azól róla - bizonyára B rettentő 42 centiméte- talmasabb várává rögtönözték a francia metro• azerint Páris észaid részéD ki~~;;tb l0nu as'"- . 
:res mozsaraknak van részük. Maubtuge volt polist s a hadsereg Dijon éa Nevers között tö- ' tározások vannak. 
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AR ADT KÖZLÖNY. 1914. szeptembér 9. 

-----------------------------------------------------' Páris1 szeptember 8. A Hivaa·tigynökség 
jelenti Bordeauxból: A hivatalos lap dekrétu
mot közöl, amely e1rende1i, hogy az 1914. éri 
korosztályt kikévezzék és néhány hónap mulva 
mo1g6sitrik. Helyébe haladéktalanul az 1915. 
évi korosztály lép, melyat azután fognak ki· 
képezni, hogy lehető rövid íd6n belül táborba 
küldhető legyen. 

~Sz~rb tábornok Montenegróban.. 1 Elsülyedt angol cirkáló. 
. Roma, sr~ptember 8. Az Agenoe ItatJen Budapest. (Tliviroda cenzurálva.) London. 

Róma, szeptember 8. Bordeauxból jelentik : 
Franciaország' eloökén er, Poincarénak, a fran· 
eia kormánynak és a diplomáciai testületnek 
megérkezése városunkba 1\ legnagyobb csend
ben történt. ,A pályaudvaron egy század zászló 
ú zene nélkül várta érkezésiiket s am1kor a 
vonatból kiszálltak s a pál.vaudvaron keresztül
haladtak, a szAzad legnagyobb csendben tisz
telgett. A bevonulás a városba, noha az utoá
kat a közönség teljesen ellepte. hasonló oaend
·ben történt B csak itt-ott haHatszott eqy-egy 
"Vive la Franee14 kiáltás. Poiaoaré, ki igen Bá· 
padt és rosszkedvu volt, a közöoség néma tid
vözletét néha·néha egy-egy fáradt ~kézmozdu
lattal viszonozta. Az elnök és a kormány r::)g
lön megérkezésük. után kabinettanácsot tar
lottak. 

Btndu katonák francia töldöa. 
London, ·.szeptember 8. (Berlinen át érke

zett.) Hivatalos kommüniké, maly általános 
visszapillantást vet. a trancia csapatok mult 
heti opBrációira, azt mondja : A csapatok vala
melyes föakciót nem folytattak, csak csatározá
Jok történt~k, amelyek nem egyebek, mint a 
azövetséges csapatok sztratégiai visszavonuló 
mozdulat&inál elGfordult inaidensek és ame
lyekre a kezdetbeni belgiumi ösazeütközések. 
valamint az az óriási haderG s~olgáltatott okot, 
amaJyét a némete&: a nyugati hadisnntérre ve· 
tettek. 

Róma, szept 8. A Stampa jelentése szerint 
MarseUleben harmincezer hindu katonát szálli
&ottak partra. Egyiptomból is, Indiából is erős 
pfmizlamita forronglist jelentenek. 

Védtelen a francia pa.rt. 
Rotterdam, szeptember 6. A Times jelen· ' 

lés& szerint Boulognet nyilt városnak jelentet
ték ki. A· calaisi prefektus felszólítja a lakos-
8!\got, hogy a németek megjelenésére ne me-

:lluktlljenek el. (Calais csak két óra hajójárás
. nyira van .. 'AngJiától és igy &Z angolok nem 
. tudták bevál.tani a franciáknak tett azt az igé

retüket, hogy ők védík ma!d meg Franciaor-
_IZág 6s~ki partjait.) 

Vilmos oaászár a barbár hadviselés 
ellen.··· .. 

, Berlin: szept .. 8. A német fóhadiszálláer61 je-
. Jentik : Cs.apataink folytonosan találnak mindenfelé 

P elfogott franciáknál éa aDgoloknál dum-dum lö
vegeket uj csomagolásban,. amint az.okat a hadve· 
~etiSség a katonaságnak szállította. A genfi konven-

.. ciórlak ez a tudatos, durva megsértése IrulturamA 

. ):mrek J'é.széröl nem itélhető el elég éles an. Fra.n

.. ciaország és Anglia eljárása végül 1s kény
~·. szeritani fogja Németországot, hogy ellenfe
. Jai barbár 1l1advisaléséra hasonló eszki>zökkel 

"Válaszoljon. (Minisztereloökség sajtóoáztálya.),, 

h1radása szermt Jankovich szerb tábornok két . . 
szerb ezredessel Montenegróba érkezett aszerb· Tatbfmder angol· Clrkáló aknába ütközött,· el-
montenegrói kooperáció ?ezetésére. (Tud Tud.) sülyedt, négy halott, 13 sebesült, 234 eltünt. 

A. visszavert sze1~~b támado kisérrlete tr~ 
A TJmok-divizi6 pusztulása. csak azért, mert a Timok-divízióban voltak leg· 

jobb csapatai, hanem azért, roert Sztrbiának 
egy ál talában nincs már olyan' sok hadosztály&. 
ho'fy azokat tűzbe küldbesse. Ennek a betö
rési kisérletne.k fat9lis végződése ·elveszi a 
szerbek kedvét, hogy "a jövOben ilyen kalan-

· A Pester Lloyd jelenti: A szerb hadsereg 
vasárnap hajnalban véres leckét kapott Mitro
vicánál. ~zerbia hadvezérei bizonyára azt hit· 
tékt hogy monarcbiánk néhány értéktelen töre
déltOl eJtekinh'e, hadseregét a;: északkeleti 
harctérre dobta é~t a Sz;erbil\ eUeni defenzivát dok.ba bocsá.tkozzanak. Csak örületes nagyzárd 
hézagos, katonailag értéktelenebb népfólkelö és h~b~rtjutt hite:hette el v~lük; ho~y e~y .!lyen 
menel forrnációra bizta. Az uraságoknak is-~ éJJt>th kaland, Ilyen betöres a m1 teroletunkre 
mét megdagadt az önérzete és ujra olcsó hadi· sikerülbet Valós~inüleg alaposan .kigyógyultak: 
dícs(jségb.ez akartak jutni. Elbatározlák, bogy és most már tudJá~, hogy határamkat átháff· 
egy merész válJalatba fogoak: átjönnek a Sz;á- , batatlan fal véd1 és hogy ezen az ércbá.styán 
ván, behatölnalt magyar terüle!rJ élJ uz eddig 1 legfeljebb összezuzhatják a fejeiket. 

szerb területen viselt háboru t átviszik a moo- l . Uj vidék, s.zeptember 8. (Az Est thdósitáaa.) 
archia területére. · j A szerb , csapatok vasárnap reggel több he-

Ezzel a büszke feladalt~l 8 Timok-had- lyen keltek at a Száván, nyJlván az éj leple 
osztályt, 8 _szerb hadsereg szemsfén}ét bizták 1

1

_altttt elkészült .ponton hidjaikon és a Száva 
meg. az ehtsereget, amely e!!Jyedül méltó arr.:., mentén, vataromt a S.táva közelában álló csa• 
hogy Hyen oagy bad.tettet vegrehajtson. patainku támadtak:. Egy badosz\alypa.rancsnok 

Még soha nagjobb Jl.udareoal nem végz-5· rövid harc után bekentette a szerb11ket, közü
dött egy marész váUa(a.t, miat ez. A büszke lük azonnal körülbeiül négyezerótszáiloat elfog· 
Timok-hadosztály atjöU a Szaván Mu.rovicc\nál tak, li ·többit a totyóba szorítoLták, vagy meg
de egyetlen egy embere sem tért vísBza ~ sebesitettek:, lltetva megölték. A fogiyok"t hon
szerb partra , lbao~au' a babolt 8 hulláját nem védeink és huszárságunk Rumara, maJd onnan 
ott vetettek Ju. 1' Péterváradon át még vasárnap este Ujvidékre 

Seregeink nyu~odtan türték, hogy a szerb- hozták, ahonnan szétszórva az ország belse-o 
hősök .kikössene& é~ még nyugodtabban \Ür~&:, jébe logjak őket tovább számtani. A fog
hogy &özeledjeaek. A ezerbek éJjel, 8 sötétség 1yol ko2.ött volt batv!mkét szerb tiszt is, aki• 
leple alatt. jóttek és azt hi\té&, hogy rumaban ket a patenár4Cli erOdbe vittek. 
lepb.etik meg seregt~iaaet. A s:zerbek átkelő csapa\ai a Timok hsdosz•' 
• Végzetos tendé:t voh, amelyért véresen tál y hoz t~trtoznak. E htldosztály egyik része Hitro
kellett bünh6dni. A kuszva jött eUensége\ se~ vicánal teljesen mtJgBemmiliüJ.t, a másik ré· 
regeink gyil&os lüzzel fogadtök és bekerilették. sze; amely a Száva felsO folyásanál keli · át, 
Akit nem öltek weg, az víssz 11vonulás &.öaben valsá.gos helyzetbe került és c.eap~t.taink any
a Szávába tult, vagy ped.lg elfogu~k. Ennek a nyua swrongötJák, hogy rövid idOn belül ez.e
szerb ttmado seregnek egyeden egy" tagja ket is &a\asztrötta éri. O.;~.apawn.k kitünő harci 
aem menekült mec ebt.öl a& ütközetbőL ~e~ .kedvben fmyton támadJál és szorong~nja.k Oket. 
regeink paranesnok~a ötea.err~ teszi az éjJeli nt- ugy, bogy a legroviaebb idOn belül UJübb szerb 
közetben eLfogott szarbet számat. A Tímok- puazt.uiasról varhtt.tan.k értesüéat; 
ha.doszt.aly. noht& '(alt~meoO:yi szerb csapat már Csapat11iok hősies bátorsággal viselkednek 
sok vesztes~ga\ szenvedet\ az eddigi ntközet· és a legnagyobb leHto~ectéssel menne.k a s'er
ben, még mmdig .lehetett, vagy tízezer ember. bek eHen. A iOi!:, uzer nad1fo~oty tamadásunk 
Ha tehat ötezr«tli elfogtak CSbpat&ink, akkor nagy fölényét es csapa.talnk: rendkivüti n~gy 
Mitrovicanál legatább ugyanennyi elpusztult. energiáját oizonyitja . 

Most lega.lább tudják Szerbiában, hogy ha· ValJevóba helyezték a szérb föhadl ... 
táratnkat jól és erOsen Orizzük, noha a dalra szállást. 
rendeit ser~geink egy részét az orosz harctérre 
küldtük. Ez egy -drllga tanulság ·a szerbaknek. 
A szerb sereg nem egykönnyen heverj ki egjlilt 
egész hados,tidyán~t& megsemmisülését Nem-

· Bukarest. Római távirat jelenti, 
hogy a s·zerb v~zérkar főhadiszállásá1i 
Kragujevácból V aljevóba. áthelyezte. 

'llfagya,r · és német seregek ·az oroszok ellen. 
. __..;. Megke7;dtük ujra az ofj"enziváli. - · . !

1 

Budapest. 'A sajtóhl\diszállásra küldött tudósitók jelentése szerint a had
müveletek északi harctér egész vonalán folynak. A helyzet .változatlan. ,.Az 
idő ujra kedvezőra fordult•, A hangulat kitünó; nagy kedvvel .készülnek uj 
harcokra.· ,, . 

Német·oroaz harcok. 

.. , Berlin, szeptemb'3r 8. A Norddeutsche Allge-'!;. 

Berlin •. Tegnapi börzén na.gy határ~zott
s.ággal beszéltéK; hogy német és Orosz CSaps
tok néhány nap óta nagy ha.raban állnalt Orosz
Lengyelor Jzágban él E.e!etporoszor Jzágban.. 

az osztrák-magyar csapatoknak a bevonulással 
a legcsettélyebo kárt is okoztat: volna. N1ncsen 
azó a jelentésben . ' egyeUen fogolyróJ és z~ák~ 
mányról, ágyuról sem, aau kétségbevounatatlan 
bizónyitéka annak, hogy Lemberg tak.uk.ai sz.em
pontokbóll.örtE~nt Jtiürhese a mi reszú.nkröl a leg ... 
példásabb rendben ment végbe. A hivataLos Je· 
lentés kölön érdekessége, hogy a lembergi orosz 
csapatok: parancsnoka e szerint. Ruzky tábor
nok, hglott eddig állandóan lvanow, tüzérségi 
tábornokot szerapelteLték a 1apok, mint. a Lem
berg ellen operáló o~osz b.adserog fővezérét. , . 

Jlll;)ine Zeitung közli Vjjmog császárnak WilBon 
dnökhöz intézett. táviratát, meiy beszámol . arról, 
b·:>gy a franciák és az angolok dum-dum .!övege
ket használnak és lJOgy a belga lak01ság win
denfelé megtámlldja a ném:t csapa~oka.t, onrosoklt, 
lEobesülteket és hogy ezért ké6ytelenek voltak 
több helységet elpusz1itani, Löwen. várolát . is. 
(Miniezterelnökség sajt6osztálya,) 

Oroszok Lembergben. 
Bécs, szeptamber 8. A. Petervári Távirati ' 

Ügynökség hivata!osa.n közli1 hogy az orosz 
ea11patok. csütörtökön Ruzky tábornok vezetése 
alatt bevonultak Lembergbe. 1 

A hivatalos jelentés egyetlen szóval sem 
tesz emlitést arrql, hogy a bevonult csapatok 

/ ... ' 

J • 



UH4. szeptember ~. 

- Berliu, szeptember '8. A lspdlr, amelyek. 
hango~tatjllk az osztrák és magyar· hadsereg
·nek a tizn.apo~ csatában elért csodálatraméltó 
!redményeit, Vilmber~:t kiürítésének hirét te!jes 
!nyugalommal fogadják, mint az osztrák é& ma
gyar vezérkar számitásán alapuló intézkedést, 
A város harc nélkül megvalóeitott kiürítése 
-bizonyítja, hogy valamelyes katonai meglepe-
lésről itt szó sem lehet., ' · 

Bécs, szeptember 8. A. Reicbspost írja: Az 
"'roszok csak vonakodva vonultak be Lem
bergbe. A város kiüritését ugyanis· csalt csel
fogásnak vélték és a legutolsó pillanatig ·at
-tól tartottak, hogy valami rejtekhelyből rajtuk 
'fttnek. .. 

Német repülögép Pária felett.· .. , 

' 
A.R....4UJI KP~LCU~Y. 

érintkezatt magyerországi emberekkel is M be
szélgetése során ama véleményének adott kife
jezést, hogy Oroszországot a netén bekövetlte
zendő téli hadjárat kemény 'nélkülözések elé 
fogja állitani. Oroszországban az idén igen szá
raz volt a nyár, gyenge volt a termés és a la
kosságnik éhioségre lehet kilátása.· 

Abdul Hamid fia : 
· albán ·fejedelem leszfl. 

(Mobamedánná. változik· Wied bereeg 
országa.) 

Távirati tudósitá& 

--=====-= ....... ===========---- Bécs, azeptember lJ. 
' • 4 , N éh by nap e lőtt rövid tt\vint jelentette •. 

firadiak leve/ei _ , hogy Wied Vilmos hereeg, aki néhány keserii· 
· h k /. hónapon keresztül az albán fejedelmi raDgot 

a arcfere TŐ • viselte, a Missurata olasz cirkálón Veleocéb.t 
-.. ,.'j 

. & .Madi Közlöny ~dósitójátót, ·· érkezett. A viUghábom forgatagában Albánia 68· 
· \ azegészalbánbonyodalomigenici·picipartoeakáft 

. . , , Arad, ,szeptember 8• lett és kevese: hallottunkazokról a féligoperett• 
Az Aradi KözJön y szerkesztősége - harcokról, amelyek Durazzó és V alona köril 

a hivatalos rendelkezések szabta korlá.- folytatódtak. A világtörténelem eleiklou a fur .. 
Berlin, azoptember ,8. A Deutsche• tok között ~ szivesen közöl a harcte· osabajuszu és furcsa orru Vilmos fejedelem. fö-

·volksblatt jelenti: A n&{)Okbau. egy né: lött, a nagyhatalmaknak sokkal nagyobb gond--
t lá a t ét á. · ült é rekről érkező leveleket, amelyeket aradi -me aerop n -asen P erv r1g rep • jaik kerekedtek, semho~y ráértek voln• Wie«. 

aikeriilt adnden incldena nélkül a város katonák killdtek haza bozzáte.rtozóik- Vilmost támogatni tanáccsal, vagy ami m.~ 
föté jutnia. Az aria.tikus ha.dontály egy nak. KérJük olvasóinkat, hogy juttas• fontosabb: pénzzel. A magárahagyott fejedelen, 
tisstje a repülögépből Szentpétervár ut- sá.k ei az érdekesnek talé.Jt leveleket azután nem birta sokáig. Még eldl&udoaott a 
~ra német ujsigokat és cl\dulákat do- hozzánk. Családi, vone.tkozá.su és inti- felkelökkel egy darabig, de amikor &15t Jáüa, 
bott, amelyek a. különböző hadseregeken k kb h k .1 hogy a nagynehezen (és ami fontosabb.· naav-
k.i mus része et azo ól nem ozun ny1- -e.r 

·vivott német és osztrák-magyar győ- drágán) összetoborozot' önkéntes vittzei aav- · 
l k t k .. l' k A 'k lá. vánasságra és a' levelet sértetlenül. visz- ""e.1 se me e oz l . mt or az aerop u egy . másután kerekednek föl, hogy hazamenJenek ~ 

·kaszárnya felett jelent m·eg, gépfegyve- szaadjuk beküld~jének. komoly háboruba_: neki sem muadt mas .a-
_zekb6l rá.löttek. Sikerült .azonban sértet· · Os~ter Nándor ujszentannai segédjegyző, lasztása: indult haza, Neu· Wiedbe és taián mér 
-lenttl vianajutn.i Németorsságba. (Mia.iu- akit szintén harcba szólitott a király szava, kis legközelebb valamelyik német hadseregben fÜK 

·- arelnöki aajtóosztály.) . 1 leányának,- Oszter Lujzikának ezeket irja: a többi hercegekhez méltóon harcolni. < 

.Á.prilieban kezdték az oroaz m.o•- - Este tis óra van, gyönyörü szép este, As eJs6 táviratok, amelyek arról adtlik birt. 
cósitást. ·. ·' · de hüvös. 4 hold és a gyertya világitja meg hogy az ex-fejedeleOl feJeségével Veleneébe ét~ 

.- Berlin, szeptember 8~ (Cenzurálva.) . ezt a papírt, Jtöröskörül üstökösként tűnik tel - a Wied par gyermeket' már a Yilégbáboru. 
A sajtóhadiszállásról jelentik a hadi- peroenkéot a fényszóró, -amely elkápráztatja a elsG nllpj11iban btztos helyre száHitot\át. - u
tudósitók : A kaukázusi hadtestekból sr:emet, fenn a mag~:~sban pedig repülögépek ról adtalt birt, hogy Vilmos fejadelem .osak 
--elfogott oroszok elmondották, hogy muzsíkálnak:. Nappal ágyu dörög és a gépfegy- rövid időre távozik. nyuiatra", d." ké~Obb .. or-

verek ropognak s-zaporáa. Hála l jó istennek, k b -6ket már llíprilhlban mozgóai- r szága érde é en'" vissza fog térni A~bániába. 
hamar megazoktuk ezt a magyarokat egy csep-

tottak 6s ftJ'ugatn-•k lnditott,k. pet sem izgató muszkajégesőt. Borzaso~tó lát- Az albán. fölkelOk azonban nem besz6lnex. 
··Or-oszoraz•g tilokban már hó· a kommünikék n.veh·én, hanem eoyazerüen ~l ványosságok, nincs olyan f1mtasztikus regény• e ~ 
~napok óta mozg6s•tott. · . iró, aki hiven le tudná festeni Bzanival. Ut- nyiltan cselc:~kednek. A Stefaoi-ügyni)Jtség ÚJi,r 
-' Az orosz hadseregben legjobb a közben, amig ide érlünlr.: 8 mind~n. állomáson jelenti DurazzóbóJ, hogy ezombaton vooulblit ' 
·tüzérség, amely a japán hábor~ óta rajongó ünnepléssel fogadtaik és elllalmoztak be • fol&elök. A Nageata-hidnál Jusszuf ef

.-nagyot javult. A tisztikar reorganizá- minden :elk.épzelnetG jóval Még ma is ann)'i fen~ a mutesszarif, a metrd'polih. es körülbe
··-ciója csődöt mondott. Az alantas tisz- ;szivarunk, ciglll"ettánlt van, hogy három hónap liíl háromszáz polgár fogadta Oket. A ·meoet 
·tek az elsők, akik megfutnak. Augusz- alatt sem fogy el; Viragok, · selyemszalagok, trombitaszó meHett vonult be a Yárosha a pe
ius ~armincadiká_~ Hohenst~innál ta- zászlók: _ el sem mondlla~.lll, inennyit, bal- lota előtt. Körülbelül száz lovas hiLllldt tege~L 
.lált luOO halo!~ kozt egy tiszt sem moztak reánk:, -:-- Óroagyom telivét igali ma- Utánuk. három durrazói notabiliüs m.,nli to
volt~ N agyazaJ uak, .de ~telm.e:lenek. gyar, sokszor _ ha ross~ ar. idó és nem me- csin, azután .M:usztafa Szulejmán J t3fm bég ka-

Egy nagyorosz tiszt 1gy szolt egy 1 hetünk ki-- ebéd alatt kedvenc nótáj át,. as tontil . parancsnok következett, v~:~lawint tob b· 
:a keleti tenger vidékéról származó l Isten áldd meg 8 magyartt< szoktam neki ját- hodzsa es k.ürtös. A menetet hthzl\z fagyvares 
1iszti társaságban : Három nap muL va } ;zanL. Hi ismét időm les~ irok sokat. Imád- zárta be és nagyszámu néptömeg. A menetbea 

rBerlinben leszünk., - De te disznó kozz istenQ.ez, fogadj .azóty tiuluij ás légy, jó. hat török zász!o,, közöttült Durd&O város két 
. nem leszel jelen - és arcul ütötte Milliószor csókol Apuskád. zas~laját vittek. Szulejmán a palotát birtokába 

1 a nagyszáj u bajtárs át. Tizenhét tábor- . ,, , A 'déli barotéren vitézül' vereked~ tisztfh\- vette, mire lelkes ÉlJen a padtuh l kiáltá&,~~;, 
' nokot fogott e~. a k~leti n~met _ sereg tól kapott ma ismét levelet egy előtelő aradi közben kitüzték a török zászlot.. M.uszta.t• r.)~ 
t·é~ valamennyi telJesen.· meg "volt kereskedő, amelyben. igen érdek.esen jelentkezik vid beszédet mondott, amelyben, kijelenteue,. 
~ torve. ·. • · '~ .. ,, '··· · ' ~ ~ a háboru okoz U. t~lkeméuyedés m6lle\t a. fino- hogy átvette a .kormányt annak: ri:lmenyében, 

. \~ A·· 13. . hadtest parancsnoka·- si:rt, mabb emberi érzések megnyilvánulása.. , hogy"' mialőbb muzulmán fej"delem keni . 
' · t g k E ' · k · "-! .: tronra.. A békéért mondott fohászát va.lamunn)i 
flll_!tltn e y ffYBErmeg.b1 gy mk alsi la.gyk?.nt- - Kedves: apám h Egysierüen' lehetetlen 'jelenlévO megismételte. 
\· o e .mag at. )J gy _w orno ev e e1 oz volt hogy addig- m}g Szerbiában voltunk: élet- .. ._.. ó k- 'k . 1 . ' ~-
.a n'm tek egy k 1 tt ké t:b k ' ' . . ' JU.ft azután srr l ér ez1 J&entés uvgy a _: ~ e e o w na s a orno - jelt adjak maqamrót. NotD IS' vott postt11 össze- . . . • · . . • . .. 
~né ő kegyelmességéne-k Jeveleit talál- t . .. T k. · It , 22 é k _. mob.amed$n t~Jedelroet k1vánók óhaJa taljesnt.. 
-. t, k U , t· t k . t l t .k.öttetésunk.. ólete . csa au~uszt~. . . u_ ap- mert Burhán Eddiu effandi a sokáig ..s alla-

, ~ génység háboru ellenes hanO'ulatu. : . . u . · h . tm1 villal)an, a balkán hábom óta ped1g Stambut 
,. a meg. gy. a lSZ e , illlll a e- ( tam meg az e1s6 )Urt •. A harcolt őrok!J.é ellllé-...- . .. . . . . · . 

~ ,, .. , _ . . . . b . ~, keltlteiitelt '111ara~ak el6tteiD.·~qll.e~tortént, ogy kisázsiai píirtján levG palotában örzöLt detron i-
~ A• elaii n~met .. sebestlltek Béo~ben. J· nem 'volt ~eséguak,~,~ nem. ·:estunk kéLségbe, . zált Abdul H~tomid, szultán fia les2: Aibánia .t.._-
'.· .. ·w· , M ,_ k t" B.c: b , 1 « é t ott st:er.~ztnnk, • ~f.ti taltd-ha.thmk. · Rásllleteket .. d. l .. Al\..'A . b l'ö '(k .< ~ól 1~ "' - _ lea. a .,r e~a ~ ocs e az e sv n me . . . . . . . . . :. Je e me. u~:aOIIl azon an r .... orsz:.g11 Ilf!-

: ssb.esültszáUitó vop.at 2GS sebesüUtaJ. köztük hét .. ~,erp 1~natok, de.~~npt lllcrí.ld!at~k, ~or~:a~~ géltlen marad. Az uj Albánill.bau fontos uere})
~ birodalmi. németteL A :néptömeg a sebasültek~ l nak plllauatok, amikor az :m er ~eg 0 6 

· ez~ he~ ~ut Esstld pasa is, attit Wied hereeg t J.. 

~ sajos óváeióban rés~sitette. 1 , • • l · ·~·;;.-;E ,, , arról, hogy ~m:b9r és ·W!>Y ·· re~~ m1.at ~~ ~a _! ·távofitott. Essad pasa lesz az uj fejedelem ,p. i-
~ · · • . , · · ····· · · · · ~·r · ' ~ ~ állal. Ne aggódJatok mtattam, ha nem .-lS kaJ? niszterelnöke és ezzel ~ ·ut ismét hataloDir -
~ . Orotzorszá.g •• a téli h&dJ&rat. a Inátokt tölem napouta '•evelet, de neill hozt~m_ '•' ; J 
l · ·· BiJes. A magyar~osztrák.-orosz háborn li- ~. magammai elég le~elaz<Sla~ot és k.4~öb~ amu~y .........._ . ' ·· • r · · · · · L · · ... ' · d k i Ax •:· elesettek . családjainak. Neg:_roa · 
1 

t5Mse idajén egy au'3ztriai fürd6b.elyen · tartés· • is neh~zebb le~z .az Ir~ •. egyew,~~o., nyug~ ~ , 
ti: kodott az egyik, eh~ kel ö lembergi lengyel,. !•P.- i mjnden· Q!' ában ra.to~ gonuoiolt .dra.g, JJ~Illeun Sándor nyug. cs. és kir. őrnagy felesége, Negrea 

nak a szgrkeszt5je, aki soltat fordult m(~g .. ~ és szegény árva fe1eség911ln!~ ,Bki~ek -h&nes ma- Adél az elesettek . · családtagjai részere ötven 
, <>roszországban és alapos ismer~je az orogz vf- .t gatartása engem i& bös:té te.~~· , Olellek. benne- koronát Mományorot\. Az adom4.nyt, .am.elye.t 
_"'azon y oknak. A. sz9rkeaztő j 5 bbek k.özött sQ.kfiti..t~k9l:~~- keze!Jeke~.:"SS5~.9Ü!. Jl~Jiato!t. ·- ~ ··-~ _:_:_. !J:g~zá~k l_ut~~ott el, reJ!delte~ési ~elyére k~djük 

~ 
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Szász Örnagy 
aradmegyei németek közt. 

(Látosatá• as öthalmi 1f&lídákn41~) · · 

Az Aradi KözliJny tud68itóját6t. 

· Arad, sza p tem ber 8. 

.Tah\n soha nem voltak Aradnak o]y ked· 
''Yefll, szivesen látott vendégei, .mint a szá&z kir. 
lívásárló-bizothág tagjai. Folytonos ünneplé
aben részesitik Oket mindenütt, de különösen 
.Jal aradi hölgyek szivében szereztek maguknak 
•• és megtámadhatatlan posioiót, leafOkép 
.:.azonban vezetOj\ikt az excellenciás tábornok ur, 
:ak.Uől már azámtalan szép aradi asszonyt le
áqy kijelentette, hogy bájosabb embert nála nem 
.Utott. 

Népa1erüek azonban a Ióvása\rló-bizottrig 
'tagjai ·as andi és környékbeli gazdák közt is. 

· Ulyan ga.vaUérosan fizetik a lóanyagot,- igaz, 
:'hogy me'l is váloga1ják - mint még senki 

lftdon. ~yoJcszé.z koronán alul nem vásárol
-::: Llr, de sok lóért 1200, 1300 koroné.t is adtak. • 
.1<lrdekes volt például egy környékbeli sváb .gu
·~h·eeete • .A p;azda a mult héten Nagyiakon a 
~lativé.sáron 480 koronáért vett egy csikót Hoz
:úkötötte uekeréhez s elindult vele hazafelé. 
'Utközb·en találkozott a német tisztekkel, akik 
~ ·cúrda e)tstt; megálltak automobiljukkaL A 
;t:tuda odaállt az automobilt, főkép azonban a 
1.iszittket nézfgetni s akö2.ben u egyik tiszt 
J.49g is szólitotta. Beszélgetés aorán ·megkér· 
d.ezte a li.bornok: , , . 

, ,.-- Hová viszi ezl a l~vat ? : c 

- Haza. Most vettem a vásáron. 
- Nem adné. el? 
-:- Hát, ha jól megfizetnék l , , 
- Tudja mit, hozza ·be holnap .Aradl'a. 
A sváb gazda jelentkezett is másnap s két 

)>ere alatt 480 koronás lovát meg is vásárolták 
r-:: 1100 koronáért. 

Most már e~~,y bele folytiltják a német 
1isztek a lóvásár Ust s meglepetve konstatálták, 
llogy mi1yen kUün6 anyag van Aradon. Kd
l:>nöeen feltiint azonban ~ekikt hogy milyen 
llBgyszuü lovaik vannak a k5rnyékbeli sváb 
gudáknak. · 

A lóvásárlé-bizottaág .egyik tagja, .. egy 
;nis.z 6magy .megiamerkedett Vaja Antal öt-
,balmi jegyzővel s nála érdekllídött is az arad
JQ.egyei avábok - akik &zintén szász sz4rma
=s~uak - :viszonyai iránt. 

·. - Ha 6rnagy urat érdekli a dolog -
·mondta Vaja"'- legyen szerenesém vasárnap 
Ö~halmon. Ott mt'gmuta1batok mindent a ma
gitt l a nt1ptöl hallhatja őrnagy ur, hogy érzik 
11uguk.a1 nál unk. 

As ~rvagy e\ is fogadta a meghiváat s va· 
".Arnap meglátogatta Vaját. Pompás ebéd után 
;\, j~gyzCi körülvezette a magasrangu német tisz~, 

, ':,Iti a faluban, megmutogatta nekik a derélt és . 
. 1!1 ~rgalmas avábck házait, tiszta és asinos la-" 
.1.;lsait, jóléttől. mosolygó tanyáit. Csodálkozéa
ad éa álmélkodva látta az llrnagy, hogy mi-· 
l ren. jólét~n, gazd.agság ban élnek itt • sribok. ' 
Jerger An1al pa.ra.sztgazdáriak ·kilenc szobás, 
l~Wt Játogatta meg példáu]. A gazda ugyans 
- régi szokáa . az&rint -. csak. egy szob&ba.n
l ~Ur, de a t9bbi J?Yolc is · csinosant tisztán,, 
kinyflemmel, van bebutorozva. Az timagy ki18é~ 

. '~~kodva, ~eg .. ~ kérdezte : 

· -,De önök. ugyabár már vagyonnal j6t-' 
1uk ide Magyarországba a. vasyouukat itt leg~ 1 

Jeljebb szaporitották? 
1 

· · ; 
'l . 

- Nem uram - felelte a gazda - egyet-': 
Jenegy sváb .. sem .hozott ~de semmit ! · Amink 
'Yan, azt itt BzereztOk ! . · 

. J.z llrnsgy 6lmélkodva c,opta öasze a ke-
~eit, majd ·megjegyezte: 

- Nos, akkor ugyszólván,iobb dolguk van 
itt a szászoknak, mint ottbon l 

H l R EK 
Aradiak ·találkozása a csatatfizben. 

AJ Aradi Közlöny tudósitójá.tót. 
Arad, eepte!llber 8. 

i~l4. szepieruber 9 . 
... 

szánt. 3fXJ lrn.ronát elküld6m a Vdrdslre.reszt-. 
eflVASüle1nek~r. v~;ury ,., A fi ve o' olock t.eára 
szaint összepböl ma mef(VendéflA}PtrTr ennPk és 
AnDe1r " lr&,.báznak a sebesM(jeit. - Bliny 
i!lflte-.. ió ebédhez. rmba pám~hoz. 1iszta f...,.. 
h~rnt'Dliiböz jutnának " r~ven MR s~bASiilt. 
jeink. É~ a +RrFadsJmi \öteTezettRé~Rinknek · is. 
e}Pget teitü11k. Ho.:rv jó példá.vRJ PMljárjak~ 6n 
maQ'Am is ]emonook születésn,.pi nzsonllmrdl" 
és Jl!7. el'l"~ A!nl.nt 10 knronát mellékelvQ lcüldöm 
a Vöröskeresd-eRyesület ré1:1zére. RAm~lem~ 
hosry uttörés~m helyes!léPét a k/\";1\n•éP' iA meJ;t· 
Árti éR hogy b. ]npjukban ht:tlyet Slll:nl"ifllnak: 
iu~nvfPl~n sorsimn<lk. vs~o\ tiAr.tAlAtt~;~l Len
gyel Aladár, a reáliskola VII. Oflzt. tanul6fa. 

- Football jótékony célra. VaRAmap,. 
szf!ptAmher 6-ikén Pankotán .MMkon:vcélu footbaU· 
mérktíz6s volt, amelvh~n a Pan1cotai S. C. 2: 1 
al'Anyban lflTArlfl a Világosi S. O.-o+. A mérk6zétt
tiszbl jövAdelmAt. tiz lroronát a p!l..,koh:d behivot
bk M"Rlt\ffhiR"jainak eegé1yedsére kiildö!te be a Pan• 
koW S. C. 

·- Uj és használt iskolskönvvelr Kerpor 
k~nvvkAl'esbd~6ben mél' kapbatók. Tiszta tU• · 
lapotu hsszné.ltak: félé.rban. 

Mikor e1rende1ték az általános moz~ósitáet 
és sere~ számra siettek a haza vMelmére a 
békés foglalkozásu. emberek. az Aradról bevo
nultak között volt az Aradmegyei Taka.rékpénz
tárnak e~y fiatal ~sztviselöje is, aki - mint
hogy ezrede nem .Aradon állomásozott - egy 
közeli vérosba utazott szolgálattételre jelent
kezni. Vele együtt tette meg az utal egy is
mert aradi fi~yvM is, fiatal házas; akinek, -a 
honvédséghez lévén beosz~va - sziotén nem 
.Aradon .kellett jelentkeznie. Az Ültyvéd és a 
banktisztviselö érzékeny bucsut vettek hozzá
l8rtozóiktól, msjii mikor megérkeztek a közeli 
városba, ahol az utóbbi eeredénél jelentkezett, 
elbucsuztak egymástól is s azzal az ilyenkor 
azokésos jókivámággal·vá]tak el, hogy msjd a 
harctéren ép egészsrgben remélhetőleg viszont- "· 
látják egymsst. Ritka eset, boJZy ez a kivénság · i IROI)'f\LOM ts MOVÉSZET(> 
teljesüljön ; a nem is egy ezrednél szolgáló ka~ - · ' 
tonékat á háboru vihara eli!iodorja egyiket erre, 
másikat arra s különösen ritka 8-z a találkozás, • Fivér és nővér. (Napv Mr11ad~ Imi dnima· 
ahogyan a két ismerős látta viszont egym9st. R~ U,ániilbaP.) A~ Ul"ánia fAanapi bflmut~tója< 
Megható ez a történet, amely kétsé!ltelenül hi- iQ'a!'oltR szt. boav a trx~Knségo mE!ll>f;J' rokon .. 
teles, msga a bank.iit:lztviselö mondotta e1, akit lillBnvvAl •iReltetik mínden olvRn Mmn in\nt, 
egy~ o8!8pne\ jrtó~~;&tOB )égnyoml:\sa leteritett melynAlc a1apar.~zm~ie a CSall\dj tSlAt kf\r6b6l Vall 

s akit idegsokkban szenyedve hoztak haza vhe. KMet!\lltelen, ho~IT a maf sli\ue,. f6le2 ért 
Aradra. • .· · ' , · e]s~orblltt tfrgvánsk érdekelilsévA és iiJe'""zóan 

- Mikör megérkeztem abba a városba . .:_ fiiZt'p c~elektrH~nye által felülmuH~& flt: MlsflOB· 
mesélte a ba.nktisztviseUi ...... ahol ezredem állo· témákat. A közöns.~r;c a 1elltlagyobb ~rdekltídés .. 
másozik, elbucsuzta:m öRyvédismer6söm1ől 8 .el nézte v~2hr a mef!rázó nnev ir•Hlédi~nalt 
attól kezdve nem hallottam 11emmi birt feJc'!le. Jnim:lPn Pgyes ielenetét ~B vele .t\l'f'ett · av.okka.J. 
Engem feldiril!áltak az .ész~ki -bsrctérre, hogy a'HirnP.k 1Ía;rv lcii?.d~lma • társRdil1mi f>lfltnek ,a
O ve1e mi ~rtént, nem 1udtam. Galiciába ke való.sáqhsn jg lejátszódó trsgitrumait jAl~épede. 
rfiltem, ahol szamos :ntközetbeii vettem részt. A csel~~U~énv F=zép_RéJre mell~tt. a kivi.t~lre is 
Lember~ kitiritése előtt va.~y éjszakai barc volt, , ~$1gv gond van fo~dltva és a S'T."rtonlts sv,m~szek 
ameJynél én is jeleo voJta.m. Szak.adatlanui t ü. JátékR " töké]et~!llf'léensk t111t{'lfnkán A ll, 'DJtV •• 
zeltelt ll fegyverek

1 
dö~ögtek az áayuk 8 szinte , • mai k.S.p_ e(pv Alsőran~u taláP"e>_r minden kel· 

nappali vilé~osság volt. a. , esatatéren. annyira Jók~vel. mm~en vonz~:e)ével" btr. A k~,;ön~g 
bevilágították a területet a fénvazórók 8 a kü~ c l'!lélt~nyo1tQ JS .ezt. 9 tökéletess&C!'at é" ehsmel'é-
]önbözö fegyve. rek felJob~anó fénye: . S amint ,. s~nek többs:!ör ,adott hanQ'os, kifejezéAt. ·, ... r 5; 

· ~nksdatl11n ~rő.,el és ~1t&rtá~sal állottunk . a ·, · • "Schv1ock14, á krakkói bankár közkiv'· 
tűzben, ep:y buteleu .. fe)Vlll8lló fétrvben magpil- natra legközelebb az Urániáb~tn. · . · 5 
lantottam magam . meUett , ugyvédbarátom 6. t, · · · · ·, · '<•) 

akivel együtt utaztam el Aradról .s akit azóta ~ 
nem láttam. Mjndakett6nket meghatott ez a vá- :, Fel~l.)s 81:erkesztő: r- • ; ·-
ratlan találkozás. Egymé.s tlyakába borultunk . ,, 
és összevissza esőkoltuk egymást. D~ csak e~y ·' Rudny6nszky Endre . , •l. 

pillanatig tartott ali . eJér.zékenyedés. A követ~ ----""--·"'· .'!li!.,.., __ ~ .. !I!' .... I!J!III!!!!'!I'!!'!I(III!/II ______ _ 

kew peu~ be!).. már máshová vezényeltek s me 4 • • 

gint elváitun~ e,gvmástól a más· más helyen bar- , . . NVI L TTER.Ifli 
coltunk tovább. Engem azután eRY, mallettem 
lecsapód6 shrBpnt4 hatalmas erejü Jó~nyomá!"a ~---------------1111 
lesujtott a földre éa betegen ha.zahoztak Aradra. Alulirottak mélyen elszomor<Hlott s2;iV· 

vel jelentik, b;ogy a legjobb . anya, . nagy- · 
és dédanya, •. . ·· ' · 

özv. Baumann, Benedekn~ e. 
. - A pápa békére bivja fel a hatalma

kat. London szeptember 7. A Tímea jelentése 
sz~rint XV. Bilnedek pápa első aktusa az leszt 
hogy felhivást intéz a hatalmalthoz, ho~y sz. Belgrader Erzsébet . · " 
aztintessék be a háborut az embet'iség érde- au'{us2 tt1s hó 8-án d~le16tt 11 qrakor él~ 
kében. ... ' ténelt 78-ik évében rövid .BZenvedés 'után, 
· · - Tisza István gróf - nagyapa. Te(ilnap jobblétre szenderalt. . 
éjjel ifjabb gróf Tisza Istvánné született Sán· Temetésa szeoted\ber- 9-én d~lután 5 
dor Ilona, akinek férje most hadbavonult tar- órakor )esz Karolina-utca 4. Sl. há.~ból • 
ta.lékos tiszt, 6$lészséges · fiugyermeknek adott BaUDUnD Berta férj. Spielmana h;ná.ené, Bau. 
é1etet. A legujabb Tisza~sarj Tisza István gróf mun Hugó, Baumann Jáno•, Baumann La- . 
minisderelnök: elsO unokája. · · · jo•, dr. Baqmann Icsó, Banmann Ignác, 

- Sz61etésnapi ajándék a Vöröskereszt- Baumann Arthur, Baumann Marcell, Baumann 
nek. A következő kedves, s.zép lé,ekre valló és Hermina férj. Weill Sfmdomé, gyermekei. 
talán való ban megszivlelésre méltó levelet kap~ w eisl Adolf, özv. Balgrader Simon né, . özv. 
tunk t amelyből. hogy a maga iiazi, tiszinte Balgrarlor Miksá.oé, sógor és sógornöi. Spiel-
közveUenségével hasson, egyetlen azót sem vet- mann I<l'nác, Baumann L'aJ"oné et:iil. we:-1 

tünk el: < • Jolá.o, dr. Baumann lz8ón6 sz. llay Irm':: 
M~Jyen t~at.1elt Szerkeszt6 ur ! Most, hogy · Bauml\nn Ignácqé ez. Löw:v Margit, W eird 

az tssz1 ,és téh aze1on felé haladunk. megtez· Sá.odor, Spielmann Mibály, Baumann Arthu,.. 
dődik a szinház f.s hangversenyek, a társ~da· né, Baumann M.a.roollné, veje-i 48 menyei. 
lom aEszonyai biztosm uon véleményen lesz- l ;Belgra.der J&noa, ö11v. Fellner AdolrDQ, özv. l 
nek', hogy a kötelez.ts zsuro·k az ídén sem ma.· dr. Balgradar Jakabné, testvérei, aümtalau, 
radhatnak el. TalJin visszhangra találna gond~ unokái és dédonoklai. 

latom, ha igen tisztelt Szerkes~tO ur b. Ja.pjé.· · ---------------• 
ban közzétenné, .hogy eseket a zrurok at talán • ~--
ugy lehetne elintésoí, hogy N. N. hölgy kör< • ;.s .. rovat. alatt kö.löttekiri 118m Yállaluuk 
levélben tudatná barátoöivel: Az idei zsurra ll"'l'IR"'~. 

------------------------~-Aradt nyom ua. reszvénytársaság könyvnyomdája., könyvkötés.zete etl betülömöntódéje. Kiadótulajdonos: Aradi nyomda r.. t. 
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